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JAN.26, 1856  SKETCHES IN JAPAN 
 
On the 9th October,1855, the convention made between the Queen of England and the 

Emperor of Japan, regulating the admission of British ships into two of the Japanese 
harbours, was ratified ; and though it does not admit us to trade, or confer any 
commercial privilege, but merely gives us access to ports of refuge to effect repairs and 
obtain fresh water, provisions, and such other articles as maybe necessary to the 
health of the crews and the safety of the vessels, still the event is memorable, and 
maybe the precursor of more important advantages. 
 
In 1612 the English East India Company, on the invitation of William Adams, a 

native of Jellingham, in the county of Kent, and a pilot by profession, made a successful 
effort to trade with Japan.  
In 1598 Adams engaged to pilot a fleet belonging to the Dutch India Company; it was 

scattered by tempests, but on the 20th April, 1600, Adams made the coast of Japan, 
and anchored at the port of Bingo.  
His ship alone escaped the perils of the voyage; and, out of a crew of twenty-four only 

six could perform their duty, the others being ill or completely exhausted by the 
hardships they had undergone.  
A Jesuit came on board and acted as interpreter.  
He was either a Spaniard or a Portuguese and on his report the King of Bingo acted 

most humanely to the sick sailors, who were conveniently lodged on shore, while 
Adams was sent to the Emperor, on whom he made a most favourable impression. 
 
Adams was a man of considerable ability and acquirements.  
At the command of the Emperor he built a ship of eighty tons, which afforded great 

satisfaction, and also gave his Majesty lessons in geometry and mathematics.  
The grateful pupil provided most liberally for his teacher, bestowing on his a large 

salary, a manor, and a hundred slaves or servants to cultivate the land; but he would 
never allow Adams to quit the country.  
Adams, however, obtained the release of the captain of his ship, and the crew; by 

whom he sent letters to the English, many of which are curious and instructive.  
He describes the geography of the country, the character of the people, their trading 

products, and says, “ If a ship come from England to traffic at Japan, not any nation 
should receive a better welcome; if any ship come near the easternmost part of Japan, 
let them inquire for me. I am called in the Japan tongue ‘Augin Samma;’ by that name 
I am called all the sea coast along. Nor fear to come near the mainland, for you shall 
have barks with pilots to carry you where you will.” 
 
On the 12th June, 1613, the ship Clove arrived from England, with a letter from King 

James, and presents for the Emperor of Japan.  
It was commanded by Captain Saris, who was called the Company’s General.  
A treaty, or charter of privileges, was obtained without the least difficulty, and a 

factory opened.  
The Clove anchored at Firando, and was visited by King Foyne and his nephew, 

accompanied by Adams.  
The King of Firando sent Captain Saris to Jeddo, the capital, and there the Emperor 

ratified the treaty with the East India Company, and addressed a most friendly letter 
to King James.  
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The Dutch became jealous of the English, and, as they had a superior naval force in 
those waters, did not hesitate to act as buccaneers, seizing our ships, plundering the 
cargoes, and murdering their crews. 
Their Admiral, Westerwood, even offered a premium for the slaughter of the English. 

 
Adams died on the 16th May, 1620, and with him we lost our best friend.  
He had enjoyed in a higher degree than any other Christian the favour of two 
Emperors: he had at all times access to them, when many Japan Kings could not obtain 
an audience. 
In the year of Adams’s death arrived the James Royal, of 1000 tons, direct from 

London; and the admiration excited among the Japanese by so large a vessel inflamed 
the most envious feelings among the Dutch and Portuguese, for Emperor and Royal 
family paid the captain the distinguished honour of going on board.  
But the actual disruption of commercial intercourse between England and Japan is 

traceable to the reign of Charles . 
 
England was in alliance with Portugal, and the Portuguese had been expelled from 

Japan because some of their missionaries had been detected in attempts to change the 
religion of the country, for which they were crucified by the King of Firando.  
About this time we had a naval war with the Dutch; and their officers represented to 

the Emperor that King Charles, having entered into a treaty with the Dutch, violated 
it, and formed an alliance with France, and then made war on Holland, although the 
Dutch and English were of the same religion, while the Franch and Portuguese were of 
an opposite religion. 
 They then asked the Emperor what faith he could repose in the English who had 

acted in so perfidious a manner, and who had moreover decapitated one of their Kings?  
 
These statements had great weight with the Emperor, whose moral feelings were 

rudely shocked by this narrative, more especially by the fact that a people should ally 
itself with people of another religion, to slaughter their co-religionists.  
From that day his friendship cooled; the English were soon expelled, and ever since 

the Dutch have been in the ascendant at Japan. 
It may be as well to give the words of the prohibitory edict which was served on 

Captain of the English ship Return, in the year 1673 :- “Inasmuch as the King of 
England was married to a daughter of the King of Portugal, their greatest enemy, they 
could not admit the English to reopen the factory, and for no other reason.” 
  
In 1796 Captain Broughton visited the Japanese islands on a voyage of discovery; and 

in 1808 the Phaeton frigate went to the same waters to intercept Dutch vessels trading 
between Batavia and Japan, and obtained wood and water. 
In 1811 Sir Stanford Raffles, being Governor of Java, attempted to renew trade; and 

in 1818 Captain Gordon sailed from Bengal to the Bay of Jeddo, and anchored in the 
bay of Shimada. 
He remained there seven days in negotiation; at the expiration of which time he was 

told that permission to trade could not be granted, and ordered to sail with the first fair 
wind. 
 
The population is estimated by Sir Stamford Raffles at 25,000,000; by Captain 

Gordon, at 30,000,000; others raise it to 35,000,000; - who are divided into eight 
classes. 
The empire of Japan is formed of three separate islands, called Niphon, Kewsew or 

Kiusin, and Sikof. 
It also embraces such of the Kurile islands as are not yet occupied by the Russians. 
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The largest is called Matsmai, also known as the twenty-second Kurile - the Russian 
islands numbering from one to twenty-one. 
Miyako is the capital, seated on a branch of the river Yado on the island of Niphon. 

Its walls are said to be ten leagues in circuit; and its greatest curiosity is a bronze idol, 
so huge in its dimensions that a man, with his arms extended, cannot encompass the 
thumb of the right hand. 
 
By the kindness of a Correspondent, we are enable to append a few details of the 

ratification of the Treaty, contained in a letter from one of the officers of H.M.S 
Winchester: - 
 
Nagasaki, Oct. 10th, 1855. 

After some preliminary discussions it was arranged that the ratifications should be 
exchanged on the 9th of October; and we yesterday proceeded to the city in Tartar, 
steam tender to the flag-ship, Admiral, Captains, and various officers to the number of 
twenty-one. 
 
We started about ten, when the Japanese officials came on board to conduct us. 
We passed quickly through the pretty scenery described last year; received the usual 

honours from the Dutch steam corvette, and a visit from her commander; saw the 
Japanese steamer with her new flag (while with red ball) - a recent present through an 
old acquaintance of ours as Dutch Loembing; and anchored off the landing-place. 
 
We officers got on shore to receive the Admiral, and joined our Japanese Court 

friends; we then proceeded with rather less state than last year to the Governor’s 
house, where we found the Deputy-Governor waiting to receive the Admiral, and to 
conduct him to the presence of the Commissioners. 
In the audience-chamber were ranged the old and new Governors, and the old and 

new Ometskis. 
Friendly greetings were exchanged, and inquires duly made for the health of the 

Queen, Admiral, and officers  
We then retired to an outer room, which was enlarged to suit our party. 
Tea and pipes, with the usual box of sweets, were placed before us: the latter we 

marked with our names, for future use. 
 
The audience-chamber being made ready for the great ceremony by a double dais for 

the Grandees and arm-chairs for us, and smoking materials being arranged for the use 
of everybody, we were ushered in, and found the four principal personages seated, or 
rather squatted, on the ground. 
My Sketch will give you a good idea of the figures they presented. 
The conference began, and after some conversation our ratified treaty was produced in 

the simplest style from an envelope, and the seal and subscribed name of Clarendon 
shown to them, with a little explanation thereof. 
Meanwhile, the Japanese treaty was brought in by their officials. 

A large box was opened, and the silk-covered book or treaty carefully unwrapped from 
its crape cover inside a lacquered case, its silken cords loosed; and all being ready, our 
Admiral stood forth, surrounded by his officers, and tendered to the Governor, Araoo 
Iwamino Rami, the treaty of friendship in the name of her Majesty; and the Governor 
of Nagasaki, on the part of the Emperor, presented the Japanese version. 
Several well-turned speeches were made by the new Governor, and we had the 

satisfaction of seeing the affair successfully closed. 
We then withdrew to make room for the banquet, which was to be given by the 

Governors to the Admiral and officers. 
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First came pipes and tea, then a procession of minor officials in Court dresses, bearing 

little tables or trays with covered cups and lacquered ware, various saucers, trays, 
cups, chopsticks, and paper napkins, with a silver spoon and fork (of Dutch 
manufacture) for each person. 
The food consisted of rice, fish soup, with mushrooms, stewed fish, a whole fish baked, 

pickles, omelettes, raw fish with vinegar and pomegranate, raw salt fish and jelly, 
artichokes and cassada; cake, hot and sweet, was served round. 
Altogether the repast did not equal that at Hakodade. 
We  had final cup of tea, and withdrew again by a hint from the Japanese interpreter, 

in order to allow the display of the presents for the Admiral and officers to take place, 
and the Admiral was to touch them in mark of acceptance. 
The round of ceremonies being now finished, we thanked them for our hospitable 

entertainment; we made our farewell bows and walked smartly down to our boats. 
 
The presents came on board in the evening: there was a large lacquered bowl and 

cover, a tray and case, with some specimens of silk and crape, for the Admiral and 
officers who had been present at the conference. 
 
The Sketches I have sent you will give you a good idea of the sort of country and the 

public buildings among the Japanese. 
The burial-grounds and temples present a peculiarly neat appearance from the sea, 

and the sketches of the figures convey an adequate impression of the appearance which 
these singular people present. 
Their loose hanging sleeves are stitched at the lower part, and that makes a good 
pocket, in which they put their handkerchiefs, fans, or paper.  
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By the aid of Mr. Sydney Holt, acting sub-lieutenant, an officer of H.M.S. Cormorant, 

the sloop-of-war whose last appearance in our pages was in March, 1867, in an action 
with the piratical savages of South Formosa, we furnished with a sketch of the new 
treaty port of Hakodadi, in the Island of Yezo, the most northerly part of Japan.  
His own vessel occupies a central position in this view of the harbour, while the French 

war-ship Venus lies nearer to the front, at the left-hand corner; and his sketch also shows 
the steam and other vessels of the native rebel government.  

 
The situation of Hakodadi is in north lat. 41 deg. 47 min., east long. 140 deg. 44 min., 

or thereabouts. The town stands on the north-east slope of a peaked peninsula, 1336ft. 
high, connected by a low sandy isthmus with the mainland of Yezo.  
Its population a few years ago was 6000. The harbour is guarded by a fort of massive 

granite walls, surrounded by a moat full of water, and to be armed with fifty-two guns.    
This stands at the extreme point of the promontory, where there is a shoal.  
The climate here is cold; the temperature during the stay of the Cormorant last 

February was never above freezing-point, and the hills were always covered with snow.  
 
Hakodadi is at present a place of particular interest, being the seat of the Japanese civil 

war, and in possession of the rebels, or so-called “exiled Karais,” whose object is to 
separate the island of Yezo from the other islands of Japan and to establish a government 
under the Prince of Sakowugawa.  
A provisional government has already been formed, and on Jan. 27 their ships dressed 

colours, and 101 guns were fired in honour of their taking possession of the place. Nagai-
zemba has been appointed Governor of Hakodadi, and General Matidairo-taro to the 
command of the military forces; while Admiral Enomoto-kamadjaro commands the fleet, 
which our correspondent has endeavoured to represent.  
This consists of the Emperor, a screw-yacht presented to the Tycoon by her Majesty in 

1858; the Eagle, a paddle-steamer, formerly a Russian man-of-war; and the Dumbarton, 
paddle; while the Askuelot, another screw-vessel, has come to grief, but may be seen at 
the left hand of the view. These, with a little steamer called the Chipolo Maru compose 
the rebel fleet of Yezo. 
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